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Chambre des Représentants. 

SÉANCE DU 22 DÉCKMBRE 1904. 

Projrl de loi modifiant lit 11rocédurc 
en matière de ,livorcr {t). 

\Yclso11Lwcr11 lot wijziging der rechts- 
11lcgi11~ in zake Vim eehlsehel 
ding (1). 

TEXTE ADOPTE PAH LA CHAMBRE 
AU PRE~IŒR VOTE. 

Amendements présentés par le 
Gouvernement. 

Anr. 240. 

Amender comme suit Je 1 cr alinéa du lexie 
proposé par M. De Lantshccre : 

• Dans les trois jours, lu president adres- 
• sera aux parties copie de son orûonnauce 
• et [cxer« au bas de celle-ci le jour et l'heure 
» où la demtnule sent soumise au tribunal 
• en chambre <lu conseil. • 

Remplacer comme suit la finale du 
~e alinéa du mèrne IC'Xle; 

• Les parties seront entendues si elles le 
demandent. • 

TEKST DOOR DE KAJ\IER IN EERSTE 
LEZING AANGENOl\ŒN. 

Amendementen door de Regeering 
ingediend. 

ART. 240. 

l)e 1 •10 alinea van den tekst, door den 
heer De Lantshecrc voorgesteld, te wijzigen 
als volgt ; · 

« Binnen drie dagen, doet de voorzit/er 
" aan partijen. hel afschrift van zij« beoe! 
" toekomen en bepaalt, aan den wet van dat 
" bevel, den dag en het uur waarop dl' eisch. 
• aan de rechtbank wordt onde: worpen, in 
" de raadkamer. • 

Ilet slot van de 2ctc alinea vim denzelfden 
tekst te vervangen als volgt : 

« Partijen worden gehoord, indien zij dit 
vei frmyen. " 

(f) Projet ùc loi, n° 8~ ! d 'OO" 190, ~CSSIOll C 1 .,- it. 
Iiappoi 1, 11° 118 
Amendements, n°' 7, 10, 15, Hi, 17 cl 20. 
Tc},.IC otloplc au premier vote, 11° 22. 
Amcndeurent ù cc texte, 11• 55. 

(1) Wetsontwerp, n" 84 / 1.i!lingsjr11H' 1905- 
V crslng, n' 118 1 1904. 
Amendementen, n'' 7, 10, t 5, 1 Ci, 17 en 20 
Tekst in eerste lezing aonge11omc11, n' 2':.l 
Wijziging m dien tekst, n' 55. 

H 

Ce document remplace le n° HIS distribué précédj3mmetll. 



( 2 ) 

ART. 2?56. 

Supprimer après Ic mot " audience ,. le 
mot • publique ". 

Disposition transitoire. 

A men der Ic tex le du projet de loi comme 
suil: 

« Les instances en divorce dans lesquelles 
• sera intervenue l'01·donnance de renvoi au 
" tribunat, visée par l'article 259, ne seront 
• pas soumises aux dispositions de la pré- 
• sente loi.• 

ÀRT. 2~6. 

Het woord openbare, dat onmiddellijk 
voor het woord < terechtzitting • staat, te 
doen wegvallen. 

Overgangsbepaling. 

Den tekst van het wetsontwerp te wijzi 
gen als volgt: 

• De gedingen tot echtscheiding, waarin 
• hel hij artikel 259 bedoelde bevel van 
• venvij:zing naar de rechtbank is verleend, 
,. zijn niet onderworpen aan de bepalingen 
• dezer wet, • 

J. VAN DKN HEUVEL. 


